
ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ

στο σχέδιο νόµου «Κύρωση του Μνηµονίου Κατανόη-
σης µεταξύ της Κυβέρνησης της Ελληνικής Δηµοκρα-
τίας και της Κυβέρνησης της Αυστραλίας για τη ρύθµι-
ση θεµάτων σχετικών µε θεωρήσεις εισόδου για την κι-
νητικότητα των νέων (Work and Holiday Visa)»

Προς τη Βουλή των Ελλήνων

Με το προτεινόµενο σχέδιο νόµου επιδιώκεται η κύρω-
ση του Μνηµονίου Κατανόησης για τη ρύθµιση θεµάτων
σχετικών µε θεωρήσεις εισόδου για την Κινητικότητα
των Νέων (Work and Holiday Visa) µεταξύ της Κυβέρνη-
σης της Ελληνικής Δηµοκρατίας, που εκπροσώπησε η Υ-
πουργός Τουρισµού, και της Κυβέρνησης της Αυστρα-
λίας, που εκπροσώπησε ο Υπουργός Μετανάστευσης και
Προστασίας των Συνόρων, και το οποίο υπεγράφη στις
14 Μαΐου 2014 στην Καµπέρρα της Αυστραλίας. Τα Μνη-
µόνιο Κατανόησης αποσκοπεί στην εκατέρωθεν εξοικεί-
ωση Ελλήνων και Αυστραλών νέων, από 18 έως 31 ετών,
µε τον πολιτισµό, τη γλώσσα και την κοινωνία της άλλης
χώρας, µέσω της εµπειρίας που θα αποκτήσουν από το
ταξίδι, τη διαβίωση, την αναψυχή και την εργασία σε αυ-
τή.
Το Μνηµόνιο Κατανόησης αποτελείται από Προοίµιο

και επτά (7) Άρθρα, στα οποία προβλέπονται τα ακόλου-
θα:
Στο Προοίµιο αναφέρεται ότι το εν λόγω Μνηµόνιο

Κατανόησης είναι αποτέλεσµα της κοινής επιθυµίας των
δύο Μερών για την ενδυνάµωση των δεσµών µεταξύ των
δύο χωρών και την προώθηση της βελτίωσης της αµοι-
βαίας κατανόησης µεταξύ των Νέων τους.
Ειδικότερα:

Επί του Άρθρου 1
Στην παράγραφο α΄ορίζεται ο ανώτατος επιτρεπόµε-

νος αριθµός (500) θεωρήσεων πολλαπλής εισόδου για
την Κινητικότητα των Νέων (Work and Holiday visas) ή α-
δειών προσωρινής διαµονής για χρονικό διάστηµα δώδε-
κα (12) ηµερολογιακών µηνών που θα χορηγούνται κατ’
έτος από κάθε Μέρος προς τους υπηκόους του έτερου
Μέρους. Επιπρόσθετα, στα εδάφια i έως x παρατίθενται
αναλυτικά οι προϋποθέσεις τις οποίες πρέπει να πλη-
ρούν οι υπήκοοι του Αποστέλλοντος Μέρους ώστε να
τους χορηγηθεί η εν λόγω θεώρηση πολλαπλής εισόδου
ή η άδεια προσωρινής διαµονής από τις αρµόδιες αρχές
του Μέρους Υποδοχής. Οι αιτούντες, Έλληνες και Αυ-
στραλοί νέοι πολίτες, για να θεωρούνται ως επιλέξιµοι
να ωφεληθούν από την εφαρµογή του παρόντος Μνηµο-
νίου Κατανόησης, πρέπει να πληρούν, µεταξύ άλλων, τις
εξής προϋποθέσεις:

- συµπλήρωση του 18ου έτους ηλικίας µε µέγιστο όριο
ηλικίας το 31ο έτος µη συµπληρωµένο,

- µη συνοδεία από εξαρτώµενα τέκνα,
- κατοχή έγκυρου διαβατηρίου,
- επαρκείς πόροι για προσωπικά έξοδα,
- καλή υγεία και συµπεριφορά,
- πτυχίο τριτοβάθµιας εκπαίδευσης ή επιτυχής συ-

µπλήρωση δύο (2) ετών προπτυχιακών πανεπιστηµιακών
σπουδών.
Στην παράγραφο β΄ορίζεται ότι κάθε Μέρος θα προσ-

διορίζει τον τρόπο και τον τόπο υποβολής των αιτήσεων
για τη χορήγηση θεωρήσεων εισόδου για την Κινητικό-

τητα των Νέων από τους υπηκόους του έτερου Μέρους. 
Στην παράγραφο γ΄ορίζεται ότι κάθε Μέρος δύναται

να περιορίζει τον αριθµό των χορηγούµενων θεωρήσεων
εισόδου κατ’ έτος προς τους υπηκόους του έτερου Μέ-
ρους και προς τούτο, θα ενηµερώνει σχετικά το έτερο
Μέρος εγγράφως δια της διπλωµατικής οδού.
Στην παράγραφο δ΄ορίζεται ότι οι αιτούντες έκδοσης

θεώρησης εισόδου οφείλουν να καταβάλλουν τις σχετι-
κές χρεώσεις.

Στην παράγραφο ε΄ορίζεται ότι οι υπήκοοι του ενός
Μέρους που έχουν υποβάλει αίτηση για έκδοση θεώρη-
σης εισόδου στο πλαίσιο του εν λόγω Μνηµονίου Κατα-
νόησης ενδεχοµένως να µην λάβουν την αιτηθείσα θεώ-
ρηση εισόδου από το έτερο Μέρος, σύµφωνα µε τη νο-
µοθεσία και τους κανονισµούς του τελευταίου.

Επί του Άρθρου 2
Με τις διατάξεις του Άρθρου αυτού καθορίζονται οι ό-

ροι εισόδου και παραµονής των υπηκόων του Αποστέλ-
λοντος Μέρους στην επικράτεια του Μέρους Υποδοχής
καθώς και οι συνθήκες εργασίας των υπηκόων αυτών σε
αυτή τη χώρα.
Στην παράγραφο α΄ορίζεται ότι κάθε Μέρος θα χορη-

γεί στους αιτούντες θεώρησης εισόδου για την Κινητικό-
τητα των Νέων άδεια παραµονής στην επικράτειά του
για χρονικό διάστηµα δώδεκα (12) ηµερολογιακών µη-
νών και ότι καθ’ όλη τη διάρκεια της εν λόγω περιόδου,
και σύµφωνα µε τη νοµοθεσία του Μέρους Υποδοχής, οι
κάτοχοι της εν λόγω θεώρησης δύνανται να εξέρχονται
και να εισέρχονται εκ νέου στην επικράτεια του Μέρους
αυτού χρησιµοποιώντας την ίδια θεώρηση εισόδου.
Στην παράγραφο β΄ορίζεται ότι κατά την παραµονή

τους στην επικράτεια του Μέρους Υποδοχής οι υπήκοοι
του Αποστέλλοντος Μέλους οι οποίοι είναι κάτοχοι θεώ-
ρησης εισόδου για την Κινητικότητα των Νέων οφείλουν
να συµµορφώνονται µε τους νόµους και τους κανονι-
σµούς του Μέρους Υποδοχής.
Στην παράγραφο γ΄ορίζεται ότι οι κάτοχοι θεώρησης

εισόδου για την Κινητικότητα των Νέων αφενός, δεν επι-
τρέπεται να απασχολούνται σε εργασίες που αντίκεινται
στους σκοπούς της ρύθµισης για την Κινητικότητα των
Νέων και αφετέρου, δεν επιτρέπεται να εργάζονται και
τους δώδεκα (12) ηµερολογιακούς µήνες που διαρκεί η
επίσκεψή τους. Επιπρόσθετα, στα εδάφια i και ii διευκρι-
νίζεται ότι οι κάτοχοι θεώρησης εισόδου θα πρέπει να
λαµβάνουν υπ’ όψιν αφενός, ότι ο κύριος σκοπός της πα-
ραµονής τους στο πλαίσιο της ρύθµισης είναι η αναψυχή
και ότι η εργασία είναι παρεπόµενη της αναψυχής, και α-
φετέρου, ότι δεν επιτρέπεται να απασχολούνται από έ-
ναν εργοδότη για περισσότερους από έξι (6) µήνες, πα-
ρά µόνο κατόπιν χορήγησης προηγούµενης σχετικής ά-
δειας.
Στην παράγραφο δ΄ορίζεται ότι το χρονικό διάστηµα

της συµµετοχής των κατόχων θεώρησης εισόδου για την
Κινητικότητα των Νέων σε σπουδές ή εκπαίδευση κατά
τη διάρκεια της παραµονής τους στην Ελλάδα ή στην
Αυστραλία, ανάλογα µε την περίπτωση, δεν επιτρέπεται
να υπερβαίνει τους τέσσερις (4) µήνες. 
Στην παράγραφο ε΄ορίζεται ότι οι υπήκοοι του ενός

Μέρους στους οποίους έχει ήδη χορηγηθεί θεώρηση ει-
σόδου για την Κινητικότητα των Νέων ενδεχοµένως να
µην τους επιτραπεί η είσοδος ή να αποµακρυνθούν από
το έδαφος του έτερου Μέρους, σύµφωνα µε τους νό-
µους και τους κανονισµούς του Μέρους αυτού.



Στην παράγραφο στ΄ορίζεται ότι στους κατόχους θεώ-
ρησης εισόδου για την Κινητικότητα των Νέων δεν επι-
τρέπεται να παραµείνουν στην Ελλάδα ή στην Αυστρα-
λία, ανάλογα µε την περίπτωση, πέραν της επιτρεπόµε-
νης περιόδου διαµονής των δώδεκα (12) ηµερολογιακών
µηνών µε βάση τη συγκεκριµένη θεώρηση εισόδου.

Επί του Άρθρου 3
Στην παράγραφο α΄ορίζεται ότι τα Μέρη έχουν το δι-

καίωµα επανεισδοχής των υπηκόων εκείνων που δεν έ-
χουν νόµιµο λόγο παραµονής στο έδαφος του έτερου
Μέρους, περιλαµβανοµένων όσων έχουν βεβαρηµένο
ποινικό µητρώο.
Στην παράγραφο β΄στα εδάφια i έως iv ορίζονται ανα-

λυτικά οι δυνατότητες και οι υποχρεώσεις των Μερών,
µε σκοπό τη διευκόλυνση του επαναπατρισµού και της ε-
πανεισδοχής όσων κατείχαν ή κατέχουν θεώρηση εισό-
δου για την Κινητικότητα των Νέων.
Στην παράγραφο γ΄ορίζεται ότι η συµµόρφωση µε την

εθνική νοµοθεσία και τις πολιτικές των Μερών αποτελεί
τη βασική αρχή κατά την υλοποίηση της συνεργασίας
που περιγράφεται στο παρόν άρθρο.

Επί του Άρθρου 4
Με την επιφύλαξη του άρθρου 6 παρ. γ΄, στο άρθρο

αυτό ορίζεται το δικαίωµα κάθε Μέρους, για λόγους δη-
µοσίου συµφέροντος, να αναστέλλει προσωρινά, εν όλω
ή εν µέρει, τις ανωτέρω διατάξεις σχετικά µε την είσοδο
ή την παραµονή των κατόχων θεωρήσεων εισόδου για
την Κινητικότητα των Νέων στο έδαφός του. Επιπρόσθε-
τα, ορίζεται ότι οποιαδήποτε τέτοια αναστολή καθώς και
η ηµεροµηνία λήξης αυτής θα πρέπει να γνωστοποιείται
στο έτερο Μέρος δια της διπλωµατικής οδού ενώ κατά
τη διάρκεια της περιόδου αναστολής, τα Μέρη δεν θα
δύνανται να προβαίνουν σε καµία από τις προβλεφθεί-
σες από το παρόν Μνηµόνιο Κατανόησης ενέργειες που
αφορούν στις υπό αναστολή διατάξεις.

Επί του Άρθρου 5
Στις παραγράφους α΄και β΄του άρθρου αυτού προβλέ-

πεται ότι δύνανται να πραγµατοποιούνται τροποποιήσεις
οποτεδήποτε µε γραπτή συµφωνία µεταξύ των Μερών,
δια της διπλωµατικής οδού, και ότι οι εν λόγω τροποποι-
ήσεις θα τίθενται σε ισχύ σύµφωνα µε τη διαδικασία που
προβλέπεται στο άρθρο 6 παρ. α΄για τη θέση σε ισχύ του
παρόντος Μνηµονίου Κατανόησης.

Επί του Άρθρου 6
Στην παράγραφο α΄ορίζεται ότι το παρόν Μνηµόνιο

Κατανόησης θα τεθεί σε ισχύ την πρώτη ηµέρα του µήνα
που έπεται του µηνός που τα Μέρη θα ενηµερώσουν το
ένα το άλλο εγγράφως δια της διπλωµατικής οδού σχε-
τικά µε την ολοκλήρωση των εσωτερικών διαδικασιών
για τη θέση του σε ισχύ και ότι θα παραµείνει σε ισχύ ε-
κτός εάν καταγγελθεί σύµφωνα µε τα οριζόµενα στο άρ-
θρο 6 παρ. β΄. 
Στην παράγραφο β΄ορίζεται το δικαίωµα εκάστου Μέ-

ρους να καταγγέλλει προς το έτερο Μέρος το παρόν
Μνηµόνιο Κατανόησης µε γραπτή ειδοποίηση δια της δι-
πλωµατικής οδού, ενώ στα εδάφια i και ii καθορίζεται ο
τρόπος του προσδιορισµού της ηµεροµηνίας λήξης του
παρόντος Μνηµονίου Κατανόησης.
Στην παράγραφο γ΄ορίζεται ότι ανεξαρτήτως της λή-

ξης ή αναστολής του παρόντος Μνηµονίου Κατανόησης

ή οποιασδήποτε διάταξης αυτού, όσοι ήδη κατέχουν (κα-
τά την ηµεροµηνία λήξης ή αναστολής) έγκυρη θεώρηση
εισόδου για την Κινητικότητα των Νέων, θα επιτρέπεται
να εισέρχονται και/ή να παραµένουν στο έδαφος του
Μέρους για το οποίο του έχει χορηγηθεί η θεώρηση ει-
σόδου, σύµφωνα µε τους όρους αυτής, καθόσον η θεώ-
ρηση εισόδου παραµένει σε ισχύ, σύµφωνα µε τους νό-
µους και τους κανονισµούς του Μέρους αυτού.

Επί του Άρθρου 7
Στο άρθρο αυτό προβλέπεται η δυνατότητα διαβου-

λεύσεων µεταξύ των Μερών για την ερµηνεία και/ή την
εφαρµογή του παρόντος Μνηµονίου Κατανόησης, στο
πλαίσιο των οποίων θα επιλύονται οποιεσδήποτε διαφο-
ρές αναφύονται.
Θέτοντας τα παραπάνω υπ’ όψιν της Βουλής, εισηγού-

µαστε την ψήφιση του σχεδίου νόµου που υποβάλλουµε.
Το Μνηµόνιο Κατανόησης υπέγραψε από την ελληνική

πλευρά η Υπουργός Τουρισµού, κα Όλγα Κεφαλογιάννη,
ως εκπρόσωπος της Ελληνικής Δηµοκρατίας.

Αθήνα, 13 Νοεµβρίου 2015
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ΣΧΕΔΙΟ ΝΟΜΟΥ

Κύρωση του Μνηµονίου Κατανόησης µεταξύ της Κυ-
βέρνησης της Ελληνικής Δηµοκρατίας και της Κυβέρ-
νησης της Αυστραλίας για τη ρύθµιση θεµάτων σχετι-
κών µε θεωρήσεις εισόδου για την κινητικότητα των νέ-
ων (Work and Holiday Visa) 

Άρθρο πρώτο

Κυρώνεται και έχει την ισχύ, που ορίζει το άρθρο 28
παρ. 1 του Συντάγµατος, το Μνηµόνιο Κατανόησης µε-
ταξύ της Κυβέρνησης της Ελληνικής Δηµοκρατίας και
της Κυβέρνησης της Αυστραλίας για τη ρύθµιση θεµά-
των σχετικών µε θεωρήσεις εισόδου για την κινητικότη-
τα των νέων (Work and Holiday Visa), που υπογράφηκε
στην Καµπέρρα, στις 14 Μαΐου 2014, το κείµενο του ο-
ποίου σε πρωτότυπο στην ελληνική και αγγλική γλώσσα
έχει ως εξής:
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Άρθρο δεύτερο

Η ισχύς του παρόντος νόµου αρχίζει από τη δηµοσίευ-
σή του στην Εφηµερίδα της Κυβερνήσεως και του Μνη-
µονίου Κατανόησης που κυρώνεται από την πλήρωση
των προϋποθέσεων του άρθρου 6α αυτού.

Αθήνα, 13 Νοεµβρίου 2015
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Αριθµ. 142/5/ 2015 

ΕΚΘΕΣΗ 
Γενικού Λογιστηρίου του Κράτους 
(άρθρο 75 παρ. 1 του Συντάγµατος) 

στο σχέδιο νόµου του Υπουργείου Εξωτερικών «Κύ-
ρωση του Μνηµονίου Κατανόησης µεταξύ της Κυβέρνη-
σης της Ελληνικής Δηµοκρατίας και της Κυβέρνησης
της Αυστραλίας για τη ρύθµιση θεµάτων σχετικών µε
θεωρήσεις εισόδου για την κινητικότητα των νέων
(Work and Holiday visa)»

Με τις διατάξεις του υπόψη σχεδίου νόµου, προτείνε-
ται η κύρωση του ανωτέρω Μνηµονίου Κατανόησης, που
υπεγράφη στην Καµπέρα στις 14 Μαΐου 2014. Ειδικότε-
ρα: 

Α. Με το άρθρο πρώτο, κυρώνεται και έχει την ισχύ
που ορίζει το άρθρο 28 παρ.1 του Συντάγµατος το προα-
ναφερόµενο Μνηµόνιο Κατανόησης, µε τις διατάξεις του
οποίου προβλέπονται τα ακόλουθα: 

1.α.Τα Μέρη δεσµεύονται να παρέχουν αµοιβαία
στους υπηκόους τους, σύµφωνα µε την εθνική τους νο-
µοθεσία και διαδικασίες, έως πεντακόσιες (500) θεωρή-
σεις πολλαπλής εισόδου για την Κινητικότητα των Νέων
ή άδειες προσωρινής εισόδου ετησίως για χρονική πε-
ρίοδο δώδεκα (12) ηµερολογιακών µηνών, εφόσον οι εν-
διαφερόµενοι πληρούν τις λοιπές µνηµονευόµενες προ-
ϋποθέσεις (επισκέπτονται το Μέρος Υποδοχής για δια-
κοπές, πληρούν συγκεκριµένα ηλικιακά κριτήρια, διαθέ-
τουν επαρκείς πόρους για τα προσωπικά τους έξοδα
κ.λπ.). 
β. Τα Μέρη επιτρέπεται να περιορίζουν τον προαναφε-

ρόµενο αριθµό θεωρήσεων εισόδου. 
γ. Οι ενδιαφερόµενοι καταβάλλουν τις χρεώσεις που

προβλέπονται για την αίτηση έκδοσης θεώρησης εισό-
δου. (άρθρο 1) 

2. Προσδιορίζονται οι όροι και οι προϋποθέσεις για την
είσοδο, την παραµονή και τις συνθήκες εργασίας στο
Μέρος Υποδοχής των ατόµων στα οποία χορηγείται θε-
ώρηση για την κινητικότητα των νέων. 

- Μεταξύ άλλων, ορίζεται ότι, οι κάτοχοι θεώρησης ει-
σόδου δεν επιτρέπεται να εργάζονται και τους 12 ηµερο-
λογιακούς µήνες παραµονής τους στο µέρος Υποδοχής
ούτε να συµµετέχουν σε σπουδές ή σε εκπαίδευση για
περισσότερους από 4 µήνες, καθόσον βασικός σκοπός
της παραµονής τους αποτελεί η αναψυχή. (άρθρο 2) 

3.α. Καθορίζονται οι διαδικασίες (χορήγηση απαιτού-
µενων εγγράφων, προξενική βοήθεια) για τον επαναπα-
τρισµό των υπηκόων, µετά την παραµονή τους στο έδα-
φος του Μέρους Υποδοχής, οι οποίες διενεργούνται
σύµφωνα µε την εθνική νοµοθεσία και τις πολιτικές των
Μερών. 
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β. Τα Μέρη επιτρέπεται να αναστέλλουν προσωρινά εν
όλω ή εν µέρει, για λόγους δηµοσίου συµφέροντος, την
εφαρµογή των διατάξεων του Μνηµονίου Κατανόησης
αναφορικά µε την κινητικότητα των νέων στο έδαφός
τους, κατά τα ειδικότερα οριζόµενα.            (άρθρα 3 – 4) 

4.α. Παρέχεται η δυνατότητα τροποποίησης ή καταγ-
γελίας του κυρούµενου Μνηµονίου Κατανόησης από τα
Μέρη, σύµφωνα µε την οριζόµενη διαδικασία, το οποίο
παραµένει σε ισχύ, εκτός και αν καταγγελθεί. 
β. Οι διαφορές που ενδεχοµένως προκύπτουν από την

εφαρµογή και/ή την ερµηνεία Μνηµονίου επιλύονται µε
διαβουλεύσεις µεταξύ των Μερών. (άρθρα 5 – 7) 

Β. Με το άρθρο δεύτερο, σε συνδυασµό µε το άρθρο 6
παρ. α του κυρούµενου Μνηµονίου Κατανόησης, καθορί-
ζεται ο χρόνος έναρξης ισχύος αυτού και του υπό ψήφι-
ση νόµου. 

Γ. Από τις προτεινόµενες διατάξεις, από τις οποίες
δεν προκαλείται δαπάνη σε βάρος του Κρατικού Προϋ-
πολογισµού, ενδέχεται να προκύψει αύξηση δηµοσίων ε-
σόδων από την είσπραξη των προβλεπόµενων χρεώσε-
ων για τη χορήγηση θεώρησης εισόδου στους υπηκόους
της Αυστραλίας, σύµφωνα µε τους όρους του υπό κύρω-
ση Μνηµονίου Κατανόησης. (άρθρο 1 παρ. δ΄) Η εν λόγω
αύξηση εσόδων εξαρτάται από πραγµατικά περιστατικά. 

Αθήνα, 12 Νοεµβρίου 2015 

Η Γενική Διευθύντρια

Σταυρούλα Μηλιάκου
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